
TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK VARIANT 2

TAPS (Tactical Augmented Pressure Switch) from TNVC and Unity Tactical is a
complete one point command and control system for all weapon-mounted
electronics. It provides low profile, dual-device control for lights and lasers. TAPS
mounts directly to any industry standard rail, including M1913 Picatinny,
KEYMOD, and M-LOK. No third party rail adapters are needed, keeping the
weapon lighter and sleeker. It features two on-board buttons and two accessory
leads. Available in 4 button configurations, TAPS SYNC utilizes a patented
double pole dome switch to fire both devices simultaneously on isolated circuits
to protect your devices. This TAPS switch comes standard with a Surefire Light
lead and MIL-Standard / Crane Laser Lead that fits NATO standard lasers from
Insight Technology, Steiner, B.E. Meyers, and others. TAPS is waterproof to 1
meter for 30 minutes when properly installed on a rail, and features more durable
buttons than many competing pressure switches on the market. Its hardened
housing will keep TAPS standing up to the rigors of the battlefield TAPS SYNC
allows the user to fire two devices simultaneously with one button, and is
available in 4 button variations: Variant 1 – Button1: Light | Button2: Light + Laser
Variant 2 – Button1: Laser | Button2: Light + Laser Variant 3 – Button1: Light +
Laser | Button2: Light Variant 4 – Button1: Light + Laser | Button2: Laser Note:
the dual-function SYNC button requires a slightly higher activation force than the
standard single device button. Mode(s): Momentary Only Weight: 2.25oz
w/hardware Waterproof: 1 meter for 30 minutes

Attributes

Name: TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK VARIANT 2
Manufacturer: UNITY TACTICAL
Product no.: 100043398
Mfr. No.: TAPC-SI9B
Color: Black
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 13mm
Shipping length: 381mm
UPC: 810007880396

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TAPS SYNC UNITY
TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK
VARIANT 2

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK
VARIANT 2. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine zuverlässige Steuerung Ihrer waffenmontierten
Elektronikgeräte zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate
Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Geräten.
Achten Sie darauf, dass die Tasten nicht blockiert sind, um eine ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser, wenn das Produkt nicht korrekt installiert ist, um Wasserschäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht in extremen Temperaturen oder unter extremen Bedingungen, die die
Funktion beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage:

Montieren Sie den TAPS SYNC direkt an einer StandardSchiene (M1913 Picatinny, KEYMOD oder
MLOK).
Stellen Sie sicher, dass er sicher befestigt ist, um ein Verrutschen während der Nutzung zu verhindern.

Verkabelung:

Schließen Sie die Surefire LightLeitung und die MILStandard / Crane LaserLeitung an.
Achten Sie darauf, dass die Kabel nicht eingeklemmt oder beschädigt werden.

Verwendung:

Drücken Sie die Tasten entsprechend der gewählten Konfiguration:
Variante 1: Taste 1 für Licht, Taste 2 für Licht + Laser.
Variante 2: Taste 1 für Laser, Taste 2 für Licht + Laser.
Variante 3: Taste 1 für Licht + Laser, Taste 2 für Licht.
Variante 4: Taste 1 für Licht + Laser, Taste 2 für Laser.

Beachten Sie, dass die duale SYNCTaste eine höhere Aktivierungsforce benötigt als die
StandardTaste.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass elektronische Komponenten umweltgerecht entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem Sie das Produkt
erworben haben, oder besuchen Sie die offizielle Website von UNITY TACTICAL.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, Ihre Sicherheit und die ordnungsgemäße
Nutzung des TAPS SYNC zu gewährleisten. Befolgen Sie alle Anweisungen sorgfältig, um Risiken zu minimieren
und die bestmögliche Leistung zu erzielen.
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TAPS SYNC Surefire/Laser 9" Black Variant 2 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TAPS SYNC Surefire/Laser 9" Black Variant 2. This Tactical Augmented Pressure Switch
(TAPS) is designed to enhance your command and control of weaponmounted electronics. To ensure safe use and
optimal performance, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the TAPS SYNC by following all instructions. This product is designed to
meet EU safety standards and is compliant with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, consumers will be informed through standardized
notices. You may receive free remedies if the product is deemed dangerous.
Online Shopping Protections: If purchased online, ensure that the retailer complies with EU safety
requirements, similar to those of physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken if the product is used by vulnerable groups,
including children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the EUbased contact point associated with this
product.
Rapid Alerts: Stay informed about any safety updates regarding this product through the EU's Safety Gate
system.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper installation may lead to device malfunction.
Failure to follow usage instructions can result in injury or damage.

Avoiding Hazards:
Always ensure the TAPS SYNC is securely mounted to the weapon rail before use.
Do not expose the product to extreme temperatures or moisture beyond its waterproof rating.
Use the TAPS SYNC only with compatible devices as specified in the product description.

AgeSpecific Warnings:
This product is intended for use by adults only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the weapon is unloaded and in a safe condition before installation.
Mount the TAPS SYNC directly onto any industrystandard rail (M1913 Picatinny, KEYMOD, or MLOK)
without the need for thirdparty adapters.
Securely tighten the mounting mechanism to prevent movement during use.
Connect the Surefire Light lead and MILStandard / Crane Laser Lead to their respective devices.

Usage:

The TAPS SYNC features two onboard buttons for device control.
To activate the devices:
Press Button 1 for the assigned function (Light or Laser, depending on configuration).
Press Button 2 to activate the secondary function (Light + Laser).
Note that the dualfunction SYNC button requires a slightly higher activation force than the standard
single device button.
Ensure that the TAPS SYNC is properly installed and functioning before relying on it in critical
situations.

Disposal Instructions



Dispose of the TAPS SYNC in accordance with local regulations regarding electronic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
For more information on proper disposal methods, consult your local waste management authority.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TAPS SYNC, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging. Ensure you have your product details available for reference.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your TAPS SYNC
Surefire/Laser 9" Black Variant 2. Thank you for your attention to safety and compliance.
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Instrucciones de Seguridad del Producto para TAPS
SYNC UNITY TACTICAL

Introducción
Gracias por elegir el TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Este dispositivo está diseñado para proporcionar un control
eficiente y seguro de la electrónica montada en armas. A continuación, encontrarás pautas de seguridad esenciales
para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el TAPS SYNC fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su
uso.
Inspecciona el dispositivo regularmente para detectar daños o desgaste.
No utilices el dispositivo si está dañado o si no funciona correctamente.
Sigue todas las instrucciones de instalación para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones húmedas: El TAPS SYNC es resistente al agua hasta 1 metro durante 30 minutos, pero
evita sumergirlo en agua innecesariamente.
Activación del botón: El botón de función dual SYNC requiere una fuerza de activación ligeramente mayor
que un botón estándar. Asegúrate de aplicar la presión adecuada para evitar un mal funcionamiento.
Manejo de dispositivos electrónicos: No expongas el TAPS SYNC a temperaturas extremas, humedad
excesiva o impactos fuertes.
Uso de accesorios: Solo utiliza accesorios recomendados por el fabricante para evitar daños y asegurar un
funcionamiento óptimo.

Instrucciones de Instalación y Uso

Instalación

Montaje en el riel: Asegúrate de que el riel de tu arma esté limpio y libre de obstrucciones.
Colocación del dispositivo: Monta el TAPS SYNC directamente en el riel estándar (M1913 Picatinny,
KEYMOD o MLOK) sin necesidad de adaptadores de terceros.
Conexión de accesorios: Conecta el cable de luz Surefire y el cable de láser MILStandard / Crane a los
dispositivos correspondientes.
Verificación: Asegúrate de que todas las conexiones estén firmes y que el dispositivo esté correctamente
montado.

Uso

Para activar ambos dispositivos simultáneamente, presiona el botón correspondiente según la configuración
elegida.
Familiarízate con las diferentes configuraciones de botones:

Variante 1: Botón1: Luz | Botón2: Luz + Láser
Variante 2: Botón1: Láser | Botón2: Luz + Láser
Variante 3: Botón1: Luz + Láser | Botón2: Luz
Variante 4: Botón1: Luz + Láser | Botón2: Láser

Si experimentas problemas con la activación, revisa la conexión y asegúrate de que el dispositivo esté
instalado correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del TAPS SYNC, asegúrate de desecharlo de acuerdo con las regulaciones locales
sobre dispositivos electrónicos.
No tires el dispositivo en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten productos electrónicos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional, consulta con el punto de contacto de la UE
correspondiente. Asegúrate de seguir las pautas de seguridad y mantenerte informado sobre cualquier actualización
relacionada con el producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si encuentras un producto que consideras inseguro, repórtalo a
las autoridades competentes y verifica las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma Safety Gate de la
UE.
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Guide de Sécurité pour le TAPS SYNC UNITY
TACTICAL

Introduction
Merci d'avoir choisi le TAPS SYNC UNITY TACTICAL, un système de commande et de contrôle conçu pour
améliorer votre expérience avec les équipements électroniques montés sur arme. Ce guide vous fournira des
informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation du produit, tout en respectant les réglementations
de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire attentivement les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de problème, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation conforme : Utilisez le TAPS SYNC uniquement selon les instructions fournies.
Conditions d'utilisation : Évitez d'utiliser le produit dans des environnements extrêmes, tels que des
températures très élevées ou très basses.
Évitez l'humidité : Bien que le produit soit étanche jusqu'à 1 mètre pendant 30 minutes, évitez une exposition
prolongée à l'eau.
Activation des dispositifs : Utilisez les boutons intégrés avec précaution pour éviter toute activation
accidentelle des dispositifs.
Surveillance : Lorsque vous utilisez le produit, restez vigilant et conscient de votre environnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Fixation sur le rail :

Assurezvous que le rail sur lequel vous fixez le TAPS SYNC est propre et exempt de débris.
Positionnez le TAPS SYNC sur le rail standard (M1913 Picatinny, KEYMOD ou MLOK).
Appuyez fermement pour fixer le TAPS en place.

Connexion des fils :

Connectez le fil de lumière Surefire au port approprié.
Connectez le fil de laser MILStandard / Crane au port de laser.
Assurezvous que toutes les connexions sont sécurisées.

Utilisation

Activation des dispositifs :
Appuyez sur le bouton correspondant pour activer le dispositif souhaité (lumière ou laser).
Pour activer les deux dispositifs simultanément, utilisez le bouton SYNC.

Mode d'activation : Le TAPS SYNC fonctionne en mode momentané uniquement. Relâchez le bouton pour
éteindre le dispositif.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements électroniques.
Contactez votre municipalité pour des conseils sur les points de collecte appropriés.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du TAPS SYNC, veuillez contacter un
point de contact basé dans l'UE.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre TAPS SYNC UNITY
TACTICAL. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TAPS SYNC
UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9"
BLACK VARIANT 2

Introduzione
Grazie per aver scelto il TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Questo dispositivo è progettato per fornire un controllo
affidabile e sicuro delle luci e dei laser montati su armi. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il dispositivo solo per gli scopi previsti, come indicato nel manuale.
Tenere il dispositivo lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il dispositivo in condizioni meteorologiche estreme senza verificare la sua integrità.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.
Controllare regolarmente il dispositivo per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'uso, assicurarsi che il dispositivo sia correttamente installato e funzionante.
Non tentare di riparare il dispositivo da soli; contattare un professionista qualificato per assistenza.
Evitare di sovraccaricare il dispositivo con accessori non compatibili.
Durante l'uso, mantenere il dispositivo lontano da fonti di calore e umidità eccessiva.
Non puntare mai il laser verso persone o animali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Dispositivo

Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Montare il TAPS SYNC su una guida standard (M1913 Picatinny, KEYMOD o MLOK) senza l'uso di
adattatori.
Collegare i cavi per le luci e i laser come indicato nel manuale d'uso.
Verificare che il dispositivo sia fissato saldamente e che non ci siano parti allentate.

Uso del Dispositivo

Attivare i dispositivi collegati utilizzando i pulsanti appropriati.
Per attivare entrambi i dispositivi contemporaneamente, utilizzare il pulsante SYNC. Ricordare che
questo pulsante richiede una forza di attivazione maggiore rispetto a un pulsante standard.
Monitorare il funzionamento del dispositivo durante l'uso per garantire che non ci siano
malfunzionamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il dispositivo con i rifiuti domestici. Seguire le normative locali per lo smaltimento di prodotti
elettronici.
Contattare il centro di raccolta rifiuti locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.
Assicurarsi che il dispositivo sia disattivato e scarico prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.



Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del TAPS SYNC UNITY
TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK VARIANT 2.
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TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC
SUREFIRE/LASER 9" BLACK VARIANT 2
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tämä käyttöopas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC
SUREFIRE/LASER 9" BLACK VARIANT 2 tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet sen toimintaan.
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi kunnolla.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla aseilla ja laitteilla.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai äärimmäisille
lämpötiloille, ellei se ole erityisesti sallittua.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä avata tai muuttaa tuotteen sisäisiä osia.
Ole varovainen, kun käytät tuotetta pimeässä tai huonosti valaistussa ympäristössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä TAPS suoraan teollisuusstandardin rauteen, kuten M1913 Picatinny, KEYMOD tai MLOK.
Varmista, että tuote on tukevasti kiinnitetty.
Liitä Surefire Light kaapeli ja MILStandard / Crane Laser Lead kaapeli huolellisesti.

Käyttö:

Käynnistä laitteet painamalla haluamaasi painiketta.
Huomaa, että kaksitoiminen SYNCpainike vaatii hieman suuremman aktivointivoiman.
Varmista, että käytät oikeaa painikekonfiguraatiota tarpeidesi mukaan.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta tuotteen mahdolliset palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Yhteenveto
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC
SUREFIRE/LASER 9" BLACK VARIANT 2 tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata annettuja ohjeita ja varmista,
että kaikki turvallisuusnäkökohdat on otettu huomioon.
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Säkerhetsinstruktioner för TAPS SYNC UNITY
TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER 9" BLACK
VARIANT 2

Introduktion
Tack för att du valt TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC SUREFIRE/LASER. Denna produkt är designad för
att ge användare en pålitlig och effektiv lösning för att kontrollera vapenmonterade elektroniska enheter. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för eventuella skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra känsliga grupper.
Använd produkten endast för dess avsedda ändamål.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten är korrekt installerad på en branschstandard rail (M1913 Picatinny, KEYMOD eller
MLOK) innan användning.
Använd inte produkten om den har skador eller om några komponenter saknas.
Var medveten om att den dubbla funktionens SYNCknapp kräver en något högre aktiveringskraft än den
standard enhetsknappen.
Använd produkten i enlighet med de angivna konfigurationerna för knapparna för att undvika oönskade
avfyrningar.
Tänk på att produkten är vattentät ner till 1 meter i 30 minuter när den är korrekt installerad.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montera TAPS SYNC direkt på en kompatibel rail (M1913 Picatinny, KEYMOD eller MLOK).
Se till att produkten sitter fast ordentligt och inte kan röra sig.
Anslut de inbyggda knapparna och tillbehörsledningarna enligt produktens specifikationer.

Användning

För att aktivera lampan eller lasern, tryck på motsvarande knapp enligt den valda konfigurationen:
Variant 1 – Knapp1: Lampa | Knapp2: Lampa + Laser
Variant 2 – Knapp1: Laser | Knapp2: Lampa + Laser
Variant 3 – Knapp1: Lampa + Laser | Knapp2: Lampa
Variant 4 – Knapp1: Lampa + Laser | Knapp2: Laser

Observera att knapparna kan ha olika funktioner beroende på konfigurationen.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska produkter.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringsföretag om du är osäker på hur produkten ska kasseras.

Kontaktinformation för vidare stöd



För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av TAPS SYNC UNITY TACTICAL TAPS SYNC
SUREFIRE/LASER, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.

Vi tackar för ditt val av TAPS SYNC och önskar dig en säker och framgångsrik användning av produkten!
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Návod na bezpečné používání TAPS SYNC UNITY
TACTICAL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TAPS SYNC UNITY TACTICAL. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a efektivní ovládání elektronických zařízení na vaší zbrani. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost
ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s jeho určením.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejeví známky poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání TAPS SYNC dbejte na to, aby byl správně připojen k vaší zbrani.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo pokud se na něm nacházejí cizí předměty.
Při aktivaci zařízení dbejte na to, abyste neohrozili sebe ani ostatní.
V případě, že se na produktu objeví jakékoli známky poruchy, přestaňte ho používat a obraťte se na
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty (TAPS SYNC, vodiče, montážní hardware).
Připevněte TAPS SYNC na standardní lištu (M1913 Picatinny, KEYMOD nebo MLOK) podle pokynů
výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny spoje pevně utaženy a zda je zařízení stabilní.

Použití

Aktivujte zařízení stisknutím tlačítek podle zvolené konfigurace (viz varianty tlačítek).
Dbejte na to, abyste se vyhnuli stisknutí tlačítek v nevhodných situacích, které by mohly vést k
neúmyslnému spuštění.
Při používání zařízení v terénu se ujistěte, že je chráněno před vodou a nečistotami.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zvažte možnost vrátit produkt výrobci nebo prodejci, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo jeho použití se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Všechna bezpečnostní dotazy by měly být směřovány na EU kontaktní místo.

Děkujeme, že jste si přečetli tyto pokyny. Bezpečné používání TAPS SYNC UNITY TACTICAL je naší prioritou.


